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AHHOTAIMA

Hayunoe TtBOpuectBo IOmkmna O’Kappu (amrm. Eugene O’Curry, upn. Eoghan O Combhraidhe,
1794-1862) sBmsieTcs BaXHBIM OTalloOM KaK B  HCCIACIOBATEILCKOW TPAAMIIUK  CPEAHEBEKOBBIX
upnanackux tekctoB «l[lmaBanus» (ap.-upa. Immrama), Tak 1 B M3y4eHUH CPETHEBEKOBOW MPIIaHACKOM
JUTEPaTypsl U UCTOPUH B 1ejoM. Hapsiny ¢ cymiecTBoBaHHEM OOIIUX OLIEHOK M OMMCAHUN JESITEIbHOCTH
10. O’Kappn B wucropuorpaduu, HAyIHO-TIONMYJISPHONM U Omorpadmueckoil wmTeparype, MOMBITKH
B3MISIHYTh HAa €T0 TBOPYECTBO KAaK HA ONPEACICHHBIN 3Tal N3y4YeHUs] KOHKPETHBIX TEM MOJIyYHIH cllaboe
pasBurue. Llenp HacTOsIIeH cTaTbu — MOKa3aTh BKJIAJ HPJAHICKOTO YYEHOTO B HCTOPHUIO H3YUYCHUS
«[lnaBanui’» M MpPOCIEANTh, KaK BBIBOJBl OTHOCHTEIBHO IAHHOIO (GKaHPa» COIJIACYIOTCS € OOIIUM
TEOPETUYECKUM U KOHLIENTYaJIbHBIM KapKacoM ero pador. OOBEKTOM MCCIEeIOBAHUS BBICTYIAIOT /IBa €r0
KanmuTaJdbHBIX Tpyna: «Lectures on the manuscript materials of ancient Irish history» (1861) u «On the
manners and customs of the Ancient Irish» (1873). IlepBast 4acTh CTaThH MOCBSIIEHA TEOPETHUCCKOMY
ocpemenuto «[lmaBanuity B «Lectures...». I[lokazaHo, 4To y4eHbBIH C(HOPMYJIUPOBAT OIpPEICICHUE,
0003HAaYMIT COCTAB ATOW TPYIIBI TEKCTOB, JATHPOBAJ ONMKCAHHBIE B HUX COOBITHS. Takke OH 3aTPOHYI
BAXHYIO NIPoOJIeMy KiIacCU(pUKALWU U CUCTEMATH3aLUU MUPJIAHICKUX NMHUCHMEHHBIX MCTOUYHHKOB M YyXKe
TOT/AA CTOJIKHYJICSI C TPYIHOCTSIMHU BBIACJICHUS YHUBEPCAIBHBIX KPUTEpPHUEB Al MONOOHBIX wLeneidl. Bo
BTOPOH YacTH MPOaHaIM3UPOBaHBI MMPUMEPHI MCIOJIb30BaHMS TEKCTOB «[InaBaHuil» Kak HCTOPHYECKOTO
WCTOYHUKA O MaTepUalIbHOM KyJNbType, AYXOBHBIX IPAKTHKaxX M ObITe PaHHEHPIAHICKOTO COLHUyMA.
HcrounukoBas 6a3a pa3HOOOpa3Ha: 3TO HE TOJBKO JIUTEPATypHBIE M WCTOPUYECKHE MCTOYHHMKH, HO H
apXeoJIOTHYECKUe, U IOpUINYECKHe MaMSATHUKUA. Ha MpoTsShkeHWH BCEro MCCIelOBaHWS KOHUEIIIUU
10. O’Kappu paccMaTpuBaroTcst B COMPUKOCHOBEHHH C MOCIEIYIONTNM OMBITOM n3ydeHus «IlmaBanuiiy.

Abstract

A group of Old Irish texts known as the Immrama (in English the VVoyages) is telling about sea journeys
to some distant islands. Eugene O’Curry (Irish name — Eoghan O Comhraidhe, 1794-1862) is an
important figure for Immrama’s scientific tradition and for Irish Studies in general. There are paradigms
to estimate O’Curry’s ouvre from biographical and illuminate positions, while making an attempt to scan
O’Curry’s works to recognize his countribution to the learning of specific items (the Immrama for
example) was insufficient. To create such a new experience is the main aim of this article. The task is not
only to depict O’Curry’s contribution to the process «make the Immrama accessible», but to explain how
the Immrama correlate with theoretical fund of his works (namely, «Lectures on the manuscript materials
of ancient Irish history» (1861) and «On the manners and customs of the Ancient Irish» (1873)). The first
part of the article is devoted to theoretical Immrama’s context in Lectures. Here Eu. O’Curry stated his
understanding of definition, composition, date and the problem of maintaining general criteria. The
second part is about his practical experience in his trying to consider the Immrama, first of all, as a
Historic Tale, where in tales were always a historical basis or a background. The source base was not
limited by OId Irish literature or Annals; archaeological and the OId Irish Law tracts were also in usage.
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«/IBe mnu Tpu HEOOJBIINE YACTH U3/IaBAEMOT0 HBIHE TeKCTa OBLIH eIlle OMmyOIMKOBaHBI, C
OOJIBIIIEH MIIM MEHBIIEH CTeIeHbI0 TOYHOCTH, ToKkTOpoM ITutpu, O’Kappu u Kpoy», 4 _ B Takom
CKpOMHOM KoHTekcre ynomuHaer wums IOmxkuna O’Kappu U3BECTHBI  KEIbTOJIOT-
sunukioneauct B. Croykce [The Voyage of Mael Duin, 1888, p. 476]. ITo3aHee OH OTMETHI
umerormuecs y 0. O’Kappu nepeckas «[lnaBanust Ya Koppay, nepeBo AByX ¢GparMeHTOB 3TOTO
TeKcTa W J00aBWJI, YTO HHU OJHOTO (parMeHTa OpWUrHHala He ObUI0 ONmyOJMKOBaHO 3a
UCKJIIOUeHHeM § 77, mepBOe YETBEPOCTULINE KOTOPOT'O, OIATh KE, ¢ HeMOYHOCMAMU, Ml MOKEM
naiiti y FOmkuna O’Kappu = [The Voyage of Mael Duin, 1888, p. 23].

Opnako BKJIAA HMpIaHACKOro ucTopuka u JmteparypoBena IOmxuna O’Kappu (Eugene
O’Curry, anrmmiickuii Bapuant upiasackoro umern Eoghan O Comhraidhe, 1794 (1796) — 1862) 1°
B HCCIIEJ0OBATENbLCKYIO TPAJAULIMIO TPYIIbl UPJIAHJCKUX CPEJHEBEKOBBIX HMCTOPHUH O IUIaBaHUSIX
(ap.-upit. Immrama ') He CBOAMTCS MCKITIOYHTENBHO K M3IATEIBCKAM H IIEPEBOTUCCKHM ACIICK-
TaM. Ero 1Ba xanuranbHbIX TpyAa «JIekuuu o MaHyCKpUIITax 10 APEBHEH MPIIAHJCKON HCTOPUN
u «O0 ykiane v 00b4asx IPEeBHUX UPIIAHLIEB)» 18 GbLIM OHIM 13 EPBBIX OIBITOB KPUTHUECKOTO
n3yuenus «llnaBanuii». Temaruka «llnaBanuii» 3aTparuBaercst B €ro COOpHUKAX JIEKIUH U B Ma-
Tepuanax, COOpaHHbIX Ha MPOTSDKEHUH JIONTOI paboTel B Oubnuorekax Tpunutu komemxa u Up-
JAHACKOW KOPOJEBCKOM akanemMuu. Yacth paboT Obula M3gaHa ele Mpu >KU3HU HCCIEA0BATENs
(mexumu npountansl B 1855-1856 rr., opopmiensl u u3nansl B 1861 r.), Apyras yactb Obuia He

¥ 311ech u nanee MIEPEBO/I C AaHTJIMIUCKOTO s3bIKa HalL. — A. b.

> JO.O’Kappu jenam BBIIHCKH M TepeBOABI (DPArMEHTOB OPHIHMHATBHBIX MAHYCKPHIITOB, HO
HEMOCPECTBEHHO M3/1aHKe 3TUX OTPHIBKOB B KauecTBe NpUiIokKeHuit noarorosui peaakrop Y.K. CamnnaH.

'8 ITpoucxomns u3 ornanennoro mecra Joonaxa, rpadersa Kiop (Dunaha, near Carrigaholt, County Clare),
IOmxun O’Kappu emie B AeTCTBE 3HAJ IPEBHUE MECTHBIEC NPEAAHMUS M OCHOBBI HPJIAHICKOTO s3bIKa. ETro MHTEpecH
npuobperanmn (GopMy Hay4HOTO TBOPYECTBA Ha MNPOTSIKEHHH TPEX IIEPHOJOB: BO BpEMsl €r0 AEATEIHLHOCTH B
upJaHacKkoM otaeieHun bpurtanckoro aredrctBa kaprorpaduu (Ordnance Survey lIreland, ¢ 1835 (1834) no
1842 1.), 3arem — B VpnaHackoidl KOpOJIEBCKOW akaJeMHHM M APYTHX aKaJeMHUYeCKHX OpPraHM3alusIX M My3esx
(c 1842 mo 1854 r., ¢ 1851 r. u3bpan wieHOM AKaJeMuu) W, HAKOHEI, B IEPHOJ IpenogaBanus B KaToamueckoM
YHHUBEPCHTETE B KauecTBe mpodeccopa apxeoioruu u upianjickoit ucropuu (Professor of Archaeology and Irish
History, the Catholic University) — ¢ 1854 roma u 1o koHna »xwu3Hd. HekoTopsle AaThl )U3HH B HCTOpHOTpaduu
pasHATCS, HO MBI OpUeHTHpYyeMcst Ha AaTupoBKy I1. MakCBuHH, T. K. OH MCIOJIb3YET B CBOEIl paboTe YHHKaJIbHbIE
WCTOYHUKUA W apXUBHBIC MaTepuaibl. JTO KacaeTcs M JaThl poxaeHus — 1794, XOTs HEKOTOphIE NIpYTHe, TakKe
HauboJiee paHHHE CTOYHMKH, TATHPYIOT pokaeHnue yuenoro 1796 romom [Webb, 1878; MacSweeney, 1913, p. 26].
OtHOcHuTENbHO MecTa W JaThl poxkaeHus [I. MaxCeuamM amemmupyer K pykomucu u3 coOpanHoit O’Kappu
KOJUICKI[MM MaHYCKpPHIITOB, TJIe COXPAaHMJIOCh MHOTO JIMYHBIX 3aIicel, nmepeBonoB, moMmeTok ucropuka (O’Curry
MSS., Maynooth, 2. G. 8) [MacSweeney, 1913, p. 40]. Tem He MeHee APYTHe BapHAHTHI, KOTOPHIC BCTPEYAFOTCS HA
pPaHHUX cTagusix n3ydeHus Hacienust u xu3Hu 0. O’Kappu, Taxke ykasaHel HaMH B ckoOkax. Hammcanue ero
MPJIAHJICKOT0 MMEHH MbI IPUBOANM 13 Ouorpaduueckoit crateu T. JIu [Lee, 1897, p. 26].

Y 3nech W namee TEPMUHBI HAa APEBHEHPIAHICKOM S3bIKE, PABHO KAK M IHTATHl M3 OPHIHHAIHHBIX
JIpeBHE- U CPEeTHEHNPIIaHIICKUX TEKCTOB BBIZEIEHBI KypcUBOM — A. b.

Haspanus TpynoB uumrtHpyrotcs nanee kak «Lectures...» u «On the manners and customs...»
cootBercTBeHHO. CM.: [O’Curry, 1873a, b].
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OKOHYEHA U yBHUJETA CBET TOJILKO IOCTE UIMTEIBHON pelakTOPCKOM MOpabOTKU €ro KoJleraMu
VY .K. CammuBanom (W.K. Sullivan) u [Ix.3. I[Turorom (J.E. Pigot).

VYuursiBas 3HaueHue aesrenpbHocTd FOmxnna O’ Kappu kak Ha4ajabHOTO OIbITa KpUTHYE-
CKOTO OCMBICIIeHUsI He ToJibko «[lnmaBaHuit», HO U CPeJHEBEKOBOTO HUPJIAHJICKOIO HAcleAus B
LIEJIOM, IIPEICTaBISIETCS LENeCO00pa3HbIM IMPOCIEIUTh PA3BUTUE OIPEICICHHON TEMaTUKHU
(B Hame#l cratbe — xaHpa Immrama) B ero Tpynax. Mbl mpeamnosaraeM, 4To, BO-IIEPBbIX, yue-
HBIM ObUTH CPOPMYIMPOBAHBI BAXKHBIE TEOPETUUECKUE TOJ0KEHUsI B oTHOUEeHnU «llinaBanuiiy,
U, BO-BTOPBIX, 3TH MOJOKEHUS KacaIUCh HE TOJIBKO MaJCHbKOM IPYIIIBI U3 YETHIPEX TEKCTOB, HO
¥ OpPraHUYHO BIUIETAIUCH B OOIIUIT TEOPETUUYECKHIA JUCKYPC TPYAOB.

Ha mpotsbxkennn XX Beka OTJeNIbHbBIE aCEeKThl JEATEIbHOCTH U KU3HU UPIAHACKOTO aH-
TUKBapHUsl PacKpbIBAIMCh B CTaThiX KpaeBeI4eCKUX KypHalioB u adcce [Atkinson, 1896; Lee,
1897]. Untepecen B3risa cooreuecTBeHHruka Ilarpuka MakCsunu [MacSweeney, 1913], koro-
pblii  paccMarpuBasl HayyHoe TBopuecTBO [O. O’Kappu, ero komner /[xona O’JloHoBaHa
(J. O’Donovan) u Jxopmka Iutpu (G. Petrie) B konTekcre T. H. KelIbTCKOr0 BO3POXKICHUS
(the Celtic Revival). ITo ero MHEHHIO, UMEHHO MCTOYHHUKOBEIUYECKAs U JIMHIBUCTUYECKasT pabo-
Ta, Yyepe3 KOTOPYIO ObLI OTKPBIT JOCTYM HE TOJIBKO K YTEHHUIO, HO U K MMOHUMAHUIO CPEIHEBEKO-
BBIX MPJIAHJCKUX TEKCTOB HOCHTEISIMH HOBBIX €BPOIEHCKHUX S3BIKOB, ClIEaja BO3MOKHBIM TOT
caMblil pacIBET HAIMOHATBLHOTO UCKYCCTBA M OCOOCHHO JTUTEPATypHOTO TBOPUYECTBA HA OCTPOBE
U 32 €ro NpezesaMu.

B «Lectures on the manuscript materials of ancient Irish history» 3ameuanus
1O. O’Kappu MOXHO pa3fenuTh Ha JIBE YacTU: BBOJHYIO, TJi€ IMPEACTaBICHbl OPUTMHAIbHbBIE
TEOpeTUYeCKHe 3aMedanus U 06001menus, u nepeckas «[lnaBanus Ya Koppa». Umenno B nep-
BOW Y4acTH aBTOp 3aTPOHYJ T€ TEOPETHYECKUE acleKThl Immrama, kotopeie OyayT pa3BuBaTh U
JIOTIOJTHSTH YY€HbIE B JalbHEHUIIEM.

[Ipexne Bcero, B3risiHEM Ha no3uumio «llimaBaHuii» B aBTOPCKOW CUCTEME UPIIAHACKOU
cpenneBekoBoi nurepatypsl: FO. O’Kappu nmomemiaer ux B pa3aen «MCTOPUIECKUX MTOBECTBOBA-
auii» (Historic tales), B KoTopbIX, HECMOTPs Ha TpaHCHOPMAILMIO CTHIISA U IIO3THYECKOE 0POpM-
JeHue, coaep)uTcs uHpopMaius o0 ucropuueckoM mnpouuioM Mpmammuu [O’Curry, 1861,
p. Xv].

[Tono6noe mecto «IlnaBaHuii» B OrpOMHOM JIUTEPATypHOM KOpIyce HE ClydyailHO — HUC-
cJieZioBaTelNb MOTUEPKUBAET, uyTo «[lmaBaHus» OCHOBaHBI HA UCTOPUYECKUX (haKTaX, OJTHAKO «HA
MPOTSKEHUH BEKOB U TOCJE TOTr0, KaK OHU IPOILIN Yepe3 PYKH pacCKa3uMKoOB, Yeil yM ObLI mpe-
UCITIOJIHEH BOOOPaXKEHMsI, 3TH UCTOPUM YTPATUIM CBOIO OPUTMHAIBHYIO IPOCTOTY U MPaBIUBBIN
XapakTep U CTaHOBHUJIMCH Bee Oosiee u Ooee pantactrueckumu» [O’Curry, 1861, p. 289].

Taxum o6pazom, yxe ¢ cepenunbl XIX Beka OblTO MPOBEACHO PA3IUYUE MEXITY UCHOPU-
yeckoli 0CHO80U W WH(POPMaILME, BO3HUKIIEH BCIEICTBUE HnOCaedyroujell YCmHoU u aumepa-
mypHou oopabomxku. JlanbHeHIe pacCcyKIeHUs U apryMEHTbl UPJIAaHACKOIO YYEHOTO, KaK MbI
YBUAMM, OPTaHUYHO COTJIACYIOTCS C T€3MCAMU O TOM, YTO MPJAHJICKUE HCTOPUU HMEIOT HEKOe
ucmopuyeckoe ocHosanue, a 3agadya UCTOPUKA — €ro 00O3HAYUTh M BOCCTAHOBUTH HCTOPHUIO
JIPEBHEN M paHHEXpUcTHaHCKoM Upnananu.

bouto nano u ompedenenue «llnaBaHuin»: UCTOPUSI O «00OPOBOILHOM TYTEHIECTBUU TIO
MOpIO 8 nouckax ue2o-1u6o»; O0003HAYEH cocmagé 3TOro «kijacca TekcToBy: «llmaBaHue
Cs. bpennana», «IlnaBanue Ya Koppa», «IlnaBanue Chenryca m Mar Puarnay, «llnaBanue
Maiine-Jlyitna» °. Ccbutascs Ha muranmio DHryca (the Litany of Aengus) [O’Curry, 1861,
p. 289], 0. O’Kappu nomyckaer MbICiab, 4TO B ApeBHed OpuH (Erinn) mcropuii ykasaHHOU
rpynnsl 06110 60JbIe, YeM MbI pacnosiaraeM ceifyac. [IpumeuarensHo, HO «[InaBanue bpanay»
He ObUI0 BKIOUYEeHO B Immrama, 3ato BkimtoueHo «llinaBanue Bpennana», uto Bo BTOpPOii mosio-

19 (These are the Navigation of Saint Brendan; the Navigation of the sons of Ua Corra; the Navigation of
Snedgus and Mac Riaghla; and the Navigation of Maelduin» [O’Curry, 1861, p. 289]. Opdorpadus, nyHKTyauus,
BBIJICJICHHUE, & TAK)KE TPAHCKPHUIILHSL ¥ IEPEBO]] OPUTUHATBHBIX UPJIaHICKHX HAMMEHOBAHHUI COXPAHEHBI.
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BuHe XIX — Hayanme XX B. ObUIO pacnpOCTpaHEHHBIM MHEHUEM 2B MIOCJIEYIOIEM IIPUHA/-
JIEKHOCTh UMEHHO 3THX JBYX Mpou3BeAcHUN K rpymme «IliaBanuii» (Immrama) Bei3oBeT 001b-
IIMHCTBO PA3HOITIACHH B HAYYHOM COODIIECTBE .

Bonpoc o cocrase u nedununuu He Tonbko «llnaBanuii», HO U APYTrUX TPYII UpPIAHI-
CKUX HCTOPHI TECHBIM 00pa3oM CBSA3aH C TPYIHOCTAMHU O0O3HAYECHHUs T'PAHUI] STHX TPYII WU
TaK Ha3bIBAEMBIX <OKaHPOB». MBI MOKeM CKazaTh, 4To ke B 1861 r. FO. O’Kappu cTonknycs ¢
no00HBIMU TIpOoOJIeMaMu, KOTAa BeJl pedb O COOTHOIICHUH Immrama ¢ ApyrumMu <OKaHpamm».
Tax, o mpoBoAMT rpaHuIbl MeXAy Immrama u Longasa (koTopbie OH TakKe MEepPeBOJIUT Kak
«[InaBanus», mwnmm \VoyagesS), PYKOBOACTBYSCh CIOKETHBIM KpHUTEpPHEM: B TO BpeMs Kak
Longasa — ucropuu O IUIaBaHUSAX, NPEINPHUHSITHIX Hed0OpO8OIbHO, TIOHA JEUCTBUEM TSKEIbIX
o0cTosTensCTB (Mmoder, u3rHanue), Immrama — ucTopun 0 006POBOILHOM KETAHUH TEPOEB OT-
paBUTKLCS B Mopckoe mytemiectsue [O’Curry, 1861, p. 288-289].

BrpoyeM, TpyAHOCTH C BBIIECICHHEM YHUBEPCAJIbHBIX KPUTEPUEB, COTJIACHO KOTOPHIM
ObUT10 ObI yIOOHO M KOPPEKTHO CHUCTEMATH3UPOBATH UPJIAHJICKUE MPOU3BEICHUS, KacaloTcs He
TOJIBKO «wkaHpay» Immrama. I'oBops o «IlyremectBuu Jlabpaiina M3rnanauka» (Longeas Labh-
rada Loingseach), FO. O’Kappu 3amedaer, 4TO UCTOPHsI 3TOTO MPHUHIA MOKET OBITh OTHECCHA U
k Tochmarca («CsaroBcTBa»), u k Airgne («Yowuiictay), a He TOibKO K Longasa, Tak Kak co-
JEPKUT DIIEMEHTHI U POMAHTUKH, U CMEPTH, U ITyTEIIeCTBUA 10 Mopro. Onupasich Ha CIUCOK car
B JlefincTepckoit kHure (T. H. CIIUCOK A) 22 i Ha HAappaTUBHYIO TPAAULIAIO, KOTOPas 3aKperuiia 3a
Jlabpaitnom nposzsuie «M3ruanuauky», FO. O’Kappu Benen 3a cpeJHEBEKOBBIMUA MUCUYUKAMHU T10-
3uIOHKUpYeT ucropuio kak Longasa [O’Curry, 1861, p. 252]. OH Takxe NOAYEPKHYIT B IIETIOM
VCI08HOCMb NIeNICHUs] UCTOPUM HA TPYIIBl WU, HOJb3YSICh aBTOPCKOM TEPMHUHOJOTHEW, Ha
«KJIACCB» B CNHCKax car: «Pa3aeneHne MCTOPHI Ha KJIACChl MPOUCXOAMIO MPOU3BOJIEHO, BO3-
MOXHO, U ymoOcTBa opueHtupoBanus (convenience of reference)» [O’Curry, 1861, p. 251].
N3noxenne Historic tales mo xpoHoIOrnueckoMy MPHUHIKITY TOXKE CTATKUBAIOCH C OMPEIEICH-
HBIMH TPYIHOCTSIMH, T. K. COOBITHS, OMUCAHUSI KOTOPBIX MBI HAXOJUM B 3THUX HCTOPHSX, OBLIN
pa3zHo00pa3Hbl, U3JI0KEHBI (PparMeHTapHO U JOCTATOYHO M30JIMPOBAHHO JIPYT OT APYTa, Ja ele
U «pa30pocaHbl» M0 OTPOMHOMY XPOHOJIOTHYECKOMY JTHAa30Hy MPIJIAHACKON UCTOPUH, C CAMBIX
apeBaux Bpemer 10 X Beka [O’Curry, 1861, p. 251-252]. He OyneT npeyBeIrYeHHEM CKa3ath,
9TO TOJOOHBIE TPOOIEMBI IMETT MECTO Ha MPOTSKEHUU BCETO CYIIECTBOBAHMS HCCIIEIOBATEb-
cKoif Tpamiin «[1TaBaHmii», 1 HX AKTYaIbHOCTh BCE EIIe He Heuepiana »°.,

Uro xacaercs matupoBku, To FO. O’Kappu ckioHeH k HekoTopoi apxam3anuu «IlnaBa-
Huit»: 540 r. («IlnaBanue Ya Koppa»), 560 r. («IlnaBanue CB. bpennana»), cepenuna VII B.
(«I1naBanue Cuenryca u Mar Puarna») u VIII B. win 700 roxn («IlnaBanue Maiinb-/lyitHa») 24
[O’Curry, 1861, p. 289]. Emie pa3 moag4epkHeM, 9TO OH JaTUPYET HE CI0KEHHE UCTOPUM B YCT-
HOW WJTM TUCHbMEHHOW TPaJWIINH, a HETIOCPEACTBEHHO CaMU IIJIaBaHUS KaK MCTOPHUYECKUH (DaKT.
COOTBETCTBEHHO, MYTEIIECTBHUS IepOEB UMEIOT, C €r0 TOUKU 3pEHHs], U Teorpapuueckoe u3Me-
penue — O6patbs Ya Koppa u Maiins-JlyitH coBepIaay CBOM IJIaBaHMs 10 BOJIlaM ATIaHTHYECKO-
ro OKeaHa, MpuKiIoueHue KiupukoB CHearyca u Mar Puarna m ux BcTpeda ¢ HapojoMm Pocc

20 [Moo6Hy0 Teopuro noaepxkuBand A. Harr [Nutt, 1895-1897, p. 162], ¥V.®. Tpamn [Thrall, 1917-1918,
p. 450; 1923, p. 276-283].

1 113 Bcex paboT 0003HaYMM TOJILKO cTaThio J[. JlaMBHILIS, IETMKOM MOCBSAIIEHHYIO BOMPOCY AehuHAINN
*KaHpa. ABTOp OTMe4aeT, YTo, B TO BpeMs KaK TPW MPOM3BEACHHS HE BBI3bIBAIOT COMHEHHH Yy OOJBIIMHCTBA IO
MOBOAY WX MPHUHAMICKHOCTH K <«OKaHpy», «[lmaBanme Bpana» wambomee muckyccuonuo [Dumville, 1976].
KiroueBbie MOMEHTHI 1O 3TOMy Bompocy oTrMmerwia T.A. MuxaiimoBa B CBOEM €MKOM 0030pe THCKYCCHUH
HATHBHCTOB M AaHTHHATUBHUCTOB [Muxaiinosa, 2002, c¢. 153-164].

?2 Haiitu 6onee moapoGHyr0 MH(BOPMAIMIO O cruckax car (A u B) Moxwo B paGore I1. Max Kausr [Mac
Cana, 1980].

¥ PyccKOS3BIYHON ayIHTOPHH YCIOBHOCTh OCHOBHBIX KIACCH(DMKALMIL CPETHEBEKOBOW HPIAHICKOM
nutepatypsl (o Cruckam car, 1o CroKeTaM, o uuknam) xopomo onucan C.B. Illkynaes [kynaes, 1991, c. 5-6].

OBomonnio natupoBok «[lnaBaHuii» eMKO M HarJIAHO TOKa3ajl B CBOGH MarmcTepckoil aumccepranuu

Kut Dirron [Ashton, 2007].
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(MECTHOCTH MPOXKHUBAHUS KOTOPOTO aBTOP JIOKAIN3YET TeppuTopueii rpadcrsa Boctounsiit Mur)
npoucxoaaT B Bogax CesepHoro okeana (North ocean) [O’Curry, 1861, p. 289; 1873b, p. 385].

1O. O’Kappu paccmaTtpuBai APEBHIOIO UPJIAHJICKYIO JUTEPATYPY KaK TJIABHBIA UCTOYHUK
0 MaTepUaJIbHOW KyJIbType U ObITE paHHECPEJHEBEKOBOI'O MpIIaHACKOro olmiecTBa. TakoB ObLI
3aMbIce] BTOPOro MHTEpecyromero Hac tpyna «O0 ykimane u oObluasx APEBHHUX HPIIAHILEBY,
wu «On the Manners and customs of the Ancient Irishy (1872—-1873). «IlnaBanus» He ObLIH HC-
KJIIOUEHUEM: YIIOMHUHAHUS B HUX NPEAMETOB, PEIMKBUMN, MPAKTUK PACCMATPUBAINUCH CKOpPEE C
UCTOPUYECKON U ATHOrpauuecKoi TOUKU 3pEHUS, HEXKEIHU ¢ CEMHUOTUYECKOM U JIUTepaTypoBe-
yeckol. OMATh K€, BCE 3TO BIIOJIHE COIVIACYETCS C KOHUENIMEN «MCTOPUUECKOTO SApa» U MO3HU-
uoHupoBaHueM «llmaBaHuil» Kak MOBECTBOBaHUS 00 UCTOpHUYECKUX (PakTax (COOCTBEHHO, Ila-
BaHUX), XOTS M MPETEPIEBIINX TPaHCHOPMAIMIO B CTOPOHY MHU(DOJIOTH3AIMH U XYJ0KECTBEH-
HOTO 0(OPMIICHHUS.

Tak, onmucaHus OJex, YKpalleHUH, TOMAIIHEN yTBapu Ha OCTPOBAX, MOCEIICHHBIX I'epo-
SMH, HUCIOJb30BaHbI JUIl M3BJICUCHHUsS MH(POPMALUU HEMOCPEICTBEHHO 00 OJEX]E, COCTOSIHUU
IOBEJIMPHOTO peMeciia M METAIUI000Ppa0OTKY B paHHECPETHEBEKOBOM UPJIaHJICKOM OOIIECTBE.

Bonboe xonmuuecTBo nmpumMepoB cBsizaHo ¢ «llnaBannem Maiinb-/lyiiHa», a KOHKPETHO C
smu3onoM Xl u ¢ smmzonom XVII (oM ¢ KOTOM U OCTPOB € KPEMOCThIO U AEBYILIKOW-XO035IKON) 2
JlaHHas uctopus, IO MHEHHIO aBTOPA, PacloyiaraeT KPaCOYHbIMHU U JIeTAIN3UPOBAHHBIMU OIMCaHU-
SIMH 00JIMKa TepOeB, TJie (GUTYpUPYIOT JIUYHBIE YKpPALISHUs U3 30J10Ta, cepedpa u OpOH3bl. YKa3aH-
HbI€ 3MM30/1bl COCTABIAIOT IIECTh YIOMMHAHUM Immrama u3 oIuHHAIIATH B TPEXTOMHOM TpYJe
O’Kappu. Camplii ero u3no0JeHHBIN IpUMep — cepedpsiHasi OpoIllb, CKPEIUISAIONIAs I1aThe OCTPO-
BUTSHKH, M €€ 30JI0Tasi cnMpajieBuiHas Opoub a1 Bojoc («IlnaBanue Maiine-/lyitHa», snuszon
XVII). TlonoOHbIe crimpaneBuIHbIe MeTayuTYeckre Opomm 1 Koibla (budne wim buinne) mormm
CIIy)XWUTh U yKpallleHueM, U (puKcatopoMm Ajsi BOJOC, 3aKPYYEHHBIX U YJIOXKEHHBIX Ha 3aThUIKE B
MpUYecKe KpyrooopasHO WM KOHYCOBUIHOM (OpMbI, y OoraThix M 3HATHBIX xkeHIIuH [O’Curry,
1873b, p. 159]. Brpouewm, cchutasich yKe Ha 3MU30]] C KOTOM, KOTJ[a TyTHUKH BUIST OrPOMHBIC 30-
J0ThIe U cepebpsiHbie Opoinn (bretnassa), BOTKHyTbIE OCTpOil 4acThO B CTEHY J0Ma, aBTOp HE UC-
KITI0YaeT HOIIEHHE MOJJOOHBIX OOJBIINX OpOIIeH MyXUYHHAMH.

31ech BaXXHO OTMETUTh OOLIMPHYIO HUCTOYHMKOBYIO 6a3y HO. O’Kappu kak yueHoro-
SHIMKJIONEANCTA U «TFOOUTENS APEBHOCTEW», KOTOpasi HE OrpaHUYeHa cyry0o JUTepaTypHbIMU
U UCTOPUUYECKUMH TEKCTaMHU: OH oOpalaeTcs M K IOpUINYECKUM, U (KaK Mbl TIOKaXeM Jlasee) K
apXeoJIOTHYECKUM HMCTOYHMKaM. B KOHTEKCTe WILIIOCTpauuil MpuUMEHEHHUs] Opolieid, 3aK0JI0K U
¢bubyn npeBHUMH HpJIaHAMU HCcienoBareib oOpalaercss K JaHHBIM U3 bperonckoro 3akoHa
(Brehon Laws), «IlnaBanust Maitne-/lyitHa», a Taxke MOI4EPKUBACT, YTO HECKOIBKO 00pa3IoB
00MbIINX, C JUIMHHBIMU MIJIaMH, MYXKCKUX Opoliei xpaHutcs B Mmy3zee KoposeBckoil upnann-
ckoit akagemuu [O’Curry, 1873b, p. 163].

Eme nBa acrekra OblTa paHHEMpPIIaHACKOIO OOILECTBA, JJIS BOCCO3JIaHUS KOTOPBIX aK-
TUBHO NpUBJeKatoTcsl TeKCThl «[lnaBaHuit», — 00ycTpoCTBO JKUIIUI, XpaHEHUE U IPUTOTOBJIE-
Hue nun. Tak, puryprupoBaHue OesbIX CTEH KpernocTed M IOMOB B MCTOpuU 0 Maiinb-/lyiine
JaeT MOBOJI JAymaTb, YTO JUIsl MOOEIKH CTEH B JIOMaxX MCHOJIb30BAINCh H3BECTh WM MeEN
[O’Curry, 1873a, p. 303]. JleiicTBUTENBHO, B OPUTHHAIBHOM TEKCTE €CTh YIIOMHHAHHE JAHHBIX

® Hymepalms SIH30/0B JaHA B COOTBETCTBHH ¢ m3xanueM B. Croykca [The Voyage of Mael Duin, 1888,
p. 451]. Maiins-JlyiiH OTHIpaBIseTCS] B IUIaBaHWE, Y4TOOBI OTOMCTHTH YOHWIAIIaM CBOero oTiia. B camom Hauaie
MyTEIIECTBUSI K HEMY NPHUCOCAMHSIOTCS TPU MOJIOUHBIX OpaTa BONPEKH IPEACKA3aHWI0 W COBETY IpYyHIA.
B nocnenyromem Maiinp-JlyiiH 1 €ro KOMaHja BCTPEUYarOT OCTPOBA € pa3JUYHbIMM dyaecamu. Ha ogHOM M3 HuX
(amm3ox X1) oHM MOCemaoT JOoM ¢ 60raThiM yOPaHCTBOM, B KOTOPOM HET HHUKOTO, KPOME MTPAIOIIETO KOTa. 3aTeM
OHU BHJIT TPU Psijia 30JI0THIX U CepeOPSHBIX YKpAIISHHH U Opyskust (Opolel, oskepeiuii, Medel) 1 HaKpBITBIA CTOJ
st tpanes3bl. C cornmacust Maiinb-JlyiiHa MyTHHKH Y>KHHAIOT, OTJBIXAIOT W IOIOJHSAIOT 3amackl B MYCTOM JIOME,
TIOCJIC Yero OJMH M3 MOJIOYHBIX OparheB Maitb-JlyliHa mbITaeTCs B3STH OJHO M3 COKPOBHI JOoMa ¢ co0Oii, 3a 4To
KOT ero youBaer. [Ipomomkas CBOi IyTh, repoy NPHOBIBAIOT HA OCTPOB, I/IE€ PACIIONOKEHA KPEIOCTh M CTEKJITHHBIN
moct (3nm3ox XVII). Tam ux BcTpeyaeT jKeHIIMHA, KOTOPasl YrollaeT €0H U MUThEM C YCHIUIIONM 3()deKToM.
O0a 5113012, KaK 1 HCTOPUS B 1IEJIOM, CONPOBOXKIAIOTCS MPPALMOHAIBHBIMU U (PAHTACTHYECKUMHU 3JIEMEHTAMH.
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MATEePUAIIOB 2°, OIHAKO, HA Hawl B3TTIS, HE CTOMT 3a0BIBATh HCTETHYECKO-AILICTOPHYCCKOTO 3Ha-
YeHUs JeTayei, rae Oelblii OTTEHOK IMOCTPOEK SIBISIETCS MapKepOM CYIIECTBOBAHHS ITyTEIIe-
CTBEHHUKOB B «/HOM Mupe», UMEIOIMIEro B MPIAHJICKONH TPAJAWIIMM MHOXKECTBO KPACOUYHBIX U
GoraTeix perpesenTammii ', Jlanee, yIoMUHAHHE B OIMCAHUSIX JOMOB 2> OrPOMHBIX 30JI0THIX H
cepeOpsiHbIX Okepenuii Ha 1mero (Sreth di muntorcaib, «IlnaBanue Maiinb-lyitHay, smuzon Xl),
KOTOPBIC CPaBHUBAIKCH ¢ OojibImuMHu oOpyuamu s 6ouek (mar chirclu dabcha), ceunerens-
ctByeT, no MmHenuto F0. O’Kappu, o pazHoobpazHOM HCIOIB30BAHUN MeTauia (MeIn) AJs U3ro-
tosienus cocynos [O’Curry, 1873a, p. 356].

Hapsiny ¢ monbiTkaMu BBISIBUTH HHPOPMAITUIO O MATEPHAIBHOM CTOPOHE JKU3HU JIPEBHETO H
paHHECPETHEBEKOBOTO UPJIAHJICKOTrO 00IIecTBa, TeKCThl «ILmaBaHuii» UCIIONB3YIOTCS M B KA4eCTBE
HCTOPUYECKOTO MCTOYHUKA IO JYXOBHOW KyJIbType MpPJAHIEB. B CBS3U ¢ 3THMM MpHMeEYaTelbHO
ucIoJb30Banue UM Qparmenta u3 «llnaBanus Crenryca u Mar Puarnay mist uccienoBaHus IeceH
Sian wim Sianan: xorja KIMPUKH CTPAHCTBYIOT 110 MOPIO, OHU CIIBIIIAT KEHCKOE MEHUE W PACIo-
3HAIOT B HEM YKA3aHHBII MPIAH/ICKHIA BU IIECHA. Y UUTBIBAsK KOHTEKCT 2, B KOTOPOM yIIOMUHACTCS
tepmun Sian (Sianan), uccienoBarelb ONpeaessieT ero Kak «HEKOTOPOro pojia TUXYIO, KATOOHYIO
my3bIky» [O’Curry, 1873b, p. 386], KOTOPYIO MOT'YT I€Th, TOCKYSI [0 POAMHE, KaK 3TO JC/IAIH ChIHO-
Bbsl Y CHEXa WM JKEHIIUHBI U3 Hapoja Pocc, M3rHaHHOTO 332 YOMKCTBO CBOETO KOPOJISL.

Yepes ananu3 uHpopmanuu o noBcegHeBHOM xu3au B «[InaBanusx» FO. O’Kappu nbita-
€TCsl CIeNIaTh BBIBOABI M O (PUType MEPENUCUYNKOB U KOMITHIISITOPOB COXPAHHUBIIUXCS MaHY-
ckpuntos. Tak, Cy/s 110 OIMCAHUIO YOPAHCTBA JOMOB °, OH JEIAeT BBIBOJ, YTO aBTOP OBLI XO-
pOIIO O3HAKOMJIEH C CYIIECTBOBAaHHEM M HCIIOJIb30BAaHHEM B CBOEM Kpae OpoIIei, OKepesHid,
OpsDKEK M MPOY., OJaroaaps 4eMy M omucai ux croib aetansHo [O’Curry, 1873b, p. 163]. Onu-
CaHWC Hapsaa JACBYIIKA TaKXKe OTHOCHUTCS K «CaMOMY paHHEMY IMEpPHOJy, KOTJa 3Ta HCTOPHS
ObLIa HaMKMCaHay, C yKa3aHHEM Ha TO, YTO aBTOp Card He CIIy4aiHO BBIACISACT ero (Hapsaa) Kpa-
coty cpeau apyrux oaexa [O’Curry, 1873b, p. 159]. lanHoe Habir0IeHHE BaXXHO, TaK KaK BO-
poc O pOJM aBTOpa B CTaHOBIEHWHU jkaHpa «llmaBanmii» OymeT OJHUM U3 KIIOYCBBIX
JUISL OTIPEICJICHUS] MCTOPUYECKOW M KYJIbTYPHOW 3HAYMMOCTH JAaHHBIX ucTOpwid. Hampuwmep,
JIx. Kapau He pa3 mpu3bIBal YYUTHIBATH TBOPUYECKYIO POJIb MUCUMKA U KOMITHIIATOPA KaK BaXk-
HOTrO (haKTOpa TeHEe3Uca, Pa3BUTHS M OBITOBaHUS WPJAHJICKON HappaTuBHOW Tpaauiuu [Carney,
1955, p. 277; 1963, p. 39]. Oto u npyrue Teopernyeckue noyoxkenus k. Kapau nmocmyxwmmm
KaTaJanu3aTopoOM JUIsl 3aycKa JUCKYCCHHM HaTUBUCTOB U aHTUHATHBHUCTOB.

% «...Adciat innsi narbu mor ogus din indi ogus mir gel ard imbi, amal bid di del dognethe in mir ogus
amal bed éenchloch cailce uile». «YBunea OCTPOB HE CIMIIKOM OOJBIION M KPEMOCTh HA HEM, U CTECHY O€Iyio
BOKPYT Hee, u Ovl1a [sma cmenaj coenana Kax o0vl u3 uzeecmu (Mena), KaK eciiu 0bl 6OKpy2 0bli1a YenbHas CKaaa
usgecmuaxa». Lut. mo m3nanuro A.I'. Ban Xamens [Immrama, 2004, p. 34]. Ham mepeBos CBEpeH C aHTIIMHACKUAM
nepesojgiom B. Croykca u pycckum nepesogom A.A. Cmupnosa [The Voyage of the Hui Corra, 1893, p. 477; 1933,
c. 303].

%" [Ipo6emaTiKa 0Gpa30B HPIAHICKOTO WIH, MHpe, KenbTekoro «Muoro mupay (the Otherworld) Bora B
ctepy UHTEpecOB (HUIIOIOTOB U MCTOPHUKOB elle B KoHIe XIX B., M ¢ TeX MOp aKTHBHO Pa3BHBAJIACh. JTH MPOLECCHI
OUYCHb XOPOIIO MPOCICKUBAIOTCS AaXK€ Ha INPHMEpPE HCCIIEA0BATENILCKON TPaJuIuy M HCTOpHOrpaduu Takou
HeOOoJIBIION Tpynmbl pou3BeacHni, kak Immrama. Eme B 1895-1897 rr. A. HarT meitancs METOOM CIOKETHOTO
aHaJM3a U KOMIAPaTUBUCTUKH U3Yy4UTh 00pa3 «Oe3o06maunoro MHoro mupay (the Happy Otherworld), B8 uactHOCTH,
Kak OH mnpezcTasieH B «[lnaBanun bpaHa»; 3aTeM B Hay4HOM I10Ji€ TOSIBJISIETCS €1le HECKOJIBKO (DyHJaMeHTaNIbHbIX
crareil ¥ MoHOrpaduii Mo yKa3aHHOHN mpobiieMaTuke ¢ mpuBicueHHeM Mmarepuana «lLmaBanumit» [Nutt, 1895-1897;
Seymour, 1930; Patch, 1950]. Temaruka «MHOro Mupa» MOJbB30BAIACh IMOMYJIAPHOCTHIO M B aHTJIOA3BIYHBIX
muccepranusx [Loffler, 1983; Armour-Hileman, 1988; Chadbourne, 1999].

% B smusome X| reponm BXOAAT B OTPOMHBIH IyCTOHl JOM Ha OCTPOBE, e «TPH PSAa HACTEHHBIX
MPEJIMETOB. .. TIEPBBIH psiji OpoLIeH, 30JI0THIX U CEPeOPSIHBIX, C UX UIJIAMH, BOTKHYTBIMHU B CTCHY, U PsIJ| OXKEpeIHii
Ha IIel0 U3 30J0Ta M cepebpa: Kaxias W3 HUX Obula Kak oOpyd Oouku. Tperbum ObLT psi OoNbIIMX Medell ¢
30JI0TBIMH U cepeOpsHBIMU pykosTkamu». [lep. no usmanuio B. Croykca u A. CmupHoBa [The Voyage of Mael
Duin, 1888, p. 477-479; 1, 1933, c. 303].

% Bcero 0. O’Kappu paccmarpuBaer Tpu ynomuHaHus Sian (Sianan): B ucropun o BTOpoii butse
npu Mar Tyiipen, B «M3ruanuu ceiHoBell YcHexa» u B «IInaBanun Crearyca u Mar Puarnay.

“10. O’Kappu ccputaercs 3nech Ha «IlnaBanne Maitnb-yitnay, snuszoxn Xl.
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Kak MBI yxe oTMedanu paHee, apryMEHTalUs He OTPAaHUYMBACTCS UCTIOIb30BAHUEM OPH-
THHAJBHBIX JIPEBHEHUPIIAHICKUX W CPETHEHPIIaHACKHX TEKCTOB car M MX CPaBHEHUEM; IO BO3-
moxkHocTH H0. O’Kappu 101oHsIeT JaHHbIC U3 HAPPATUBHBIX HCTOYHUKOB apXCOJIOrHYSCKUMH U
STHOrpaMUEeCKUMHU JaHHBIMU. [loMUMO TmprMepa C MYXCKHMH YKPAIICHUSMH, TOBOPS
0 CIUPAJICBUIHOW OpOIIH ISl TOAJEPKAHUS PUYECOK, OH YIIOMUHAET, YTO «MMEETCS HECKOJIb-
KO JIPEBHHUX 00PAa3IOB JAHHOTO YKPAIICHHS U3 YUCTOTO 30JI0Ta U U3 OPOH3bI, XPAHAIIUXCS B MY-
3ee Mpnanjackoii koposneBckoi akanemuny» [O’Curry, 1873b, p. 159]. Takxe 10BOJIBHO MOAPOO-
HO OMHCaH 00pasell «yHHKAILHOW» OpOIIX U3 CIUlaBa OPOH3BI C 30JI0TOM U3 KOJUICKIIMH aHTH-
kBapust k. [Tutpu, ¢ ykazaHuem Jaxke HEKOTOPBIX MapaMeTpoB (IIUPHHA OJHOTO KOHIA OpoIy,
UMEIOIIEero KoHycooopasnyio Gopmy, paBHa, 1o ornenkam 0. O’Kappwu, okomno 3/4 mroiima). Orta
3aKoJIKa UMena (GOopMy BBITSHYTOrO CIHPAIICBUIAHOIO MOJYLHUIHMHIpUYecKoro Bamuka (a hollow
or half cylindrical thin fillet of elastic bronze), mocrenesno cyskaromierocst OT MIMPOKOrO KOHIA K
JIPYroMy, TPUTYIUIEHHOMY. B 3aBUCMMOCTH OT THIAa NPUYECKH 3aKOJKy HCIOIb30BAIH I10-
pa3sHOMY: €€ MOXHO OBIJIO C)KaTh IO CIIUPAJHM, TOTA CIOKHAsT KOHCTPYKIIHS (Kpyr BHYTPHU KpY-
ra) npuodpetana ¢GopMy eIuHOro OOJBIIOTO Kpyra u (PMKCUPOBAJIACh y MIUPOKOro KoHua. Wmm,
HA00OPOT, PACTSHYTb 110 BCEH JUTMHE B BHJIC TIPABUIIBHOTO KOHYCa. B 11eioM ykpaiieHue BbIrIis-
JIEJI0 KaK METAJUTMUECKasl BUTAst HUTh, HAJIOKCHHAS IIOBEPX KPYTOBOU MPUYECKH, TUIOTHO TIPHIIC-
rampias K BojocaMm Onaromaps cBoeil THOKoi crnmpaneBuaHoi mosepxHoctu [O’Curry, 1873b,
p. 159]. Ham ynmanoch HaWTU ¥ WJUTFOCTPALIMIO HETOCPEACTBEHHO M3ACIUSA (XOTS PEeaaKkTop
V.K. CajutiBaH OCTaBJISIET CCHUIKY Ha M300paKCHHE IMOJI HOMEPOM 56, OHO IOMEYEHO IO/ HO-
MepoMm 13), u nmst 6osiee SICHOTO MPEACTABICHUS MPUBEIEM YUTATENIO €IIe HECKOJIBKO HarJIs-
HBIX IPUMEPOB TMOA00HBIX yKpamieHui (puc. 1-3).

B 3axmoueHune orMeTuM, 4TO, B TO BpeMs Kak aHanu3 uctopuueckoro y 0. O’Kappu
NpeBaMPYyET HAJ aHATU30M MeTa(OpUIECKOTo, ITO HE 3HAYUT, YTO MOCICTHUI KOMIIOHEHT BO-
BCE HE YUYHMTHIBAJICS. MBI y)Ke IPUBOAMIIM paHee nurtaTy u3 «Lectures...» o nepununuu «llnasa-
HUi», TJIe HApSAy C «IPaBIUBBIM XapaKTePOM» ITHX HUCTOPHH MOJYEPKHBAIACh MOCTEIICHHAS
TpaHnchopmarus ux GOpMbl B TOJIB3Y «(HaHTACTUYECKOTO». BpeMst OT BpeMeHHU MOX0KHEe 3ame-
YaHUs POCKaIb3bIBaIOT 1 B «ON the manners and customs...», rae aBTop IpsMO MHUIIET, YTO JIs
€r0 UCCIIEIOBATEIbCKUX HEJIeH «Mal03HAYUM TOT (DAaKT, YTO ONMHMCAHKUE MPUIYMAHHOE U TPEYBe-
muuerroe» [O’Curry, 1873b, p. 164]. Onnako meradopudeckas CTOPOHA TEKCTOB PaCKphITa
TOJILKO Ha YPOBHE TOJO0HBIX OT/EIBHBIX TE3UCOB M KPATKUX YTBEPXKICHHUI 0€3 KOHKpETH3aIuu
U TeM OoJiee 0e3 IMOMBITOK BCKPBITHS €€ CEMAHTHYECKOW U CEMUOTHYECKOU CYIITHOCTH.

Puc. 1. MrocTpanus ciupajieBUAHON 3aKOJIKK I BoJioc U3 coopanus [x. [Tutpu, KoTopyro onucain
10. O’Kappu. Mmmoctpanus B kadecTse mpriiokeHus noarorosiena Y.K. Cammmanom
[O’Curry, 1873a, p. 407]

Fig. 1. An illustration of spiral ring from G. Petrie collection with Eu. O’Curry’s description.

The illustration was prepared and published by W.K. Sullivan [O’Curry, 1873a, p. 407]
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Puc. 2. DnexTpossrit Opacier u3 xirana B CHertumemMe (AHTITHS).
Wnmroctpanus 3 mororpaduu A. Pocc [2004, ¢. 147]
Fig. 2. A bracelet from the Snettisham’s treasure (England).
An illustration from Anna Ross’ book «Everyday life of the pagan Celts» [Ross, 2004, p. 147]

Puc. 3. 3uamenuras Opourb u3 Tapsi (the Tara brooch). Bua cniepenu u c3aau.
I'paBropa Ha aepese 1852 roma. U3 crarbu H. Yurdunma [Whitfield, 1976, p. 20]
Fig. 3. The famous Tara brooch. The Waterhouse wood-engravings made in 1852.
Front view (up) and back view (below). From the article by Niamh Whitfield [Whitfield, 1976, p. 20]

Taxum oOpa3oM, Immrama ermie He paccMaTpUBAIOTCS Kak OOBEKT JUIsl OTJEIBHOTO KPH-
TUYECKOT0 U3YYEHUs, HO CKOPEe KaK BayKHAsl COCTABIIAIONIAS CPEIHEBEKOBON MPIIAHICKOM JIUTE-
paTypsl B IIEJIOM, KaK MICTOPUYECKUN UCTOYHHUK JJIs1 BOCCO3/IaHUS M OCBELICHUS UPJIAHACKON HC-
topuu, KynbTypsl U ObiTa V-VIII BB. FO. O’Kappu Bbicka3an cBoe MHEHHE MO POy acleKTOB
u3ydeHus Immrama: oH npeanokuil ux onpeaeseHue, CocTaB, TaTUPOBKY, OTMETHII CTEMNEHb CO-
OTHOIIECHHS MCTOPUYECKOTO W BBIMBIIIIEHHOTO B HappaThBe. OH BBIAETMI Pa3IudMsl MEXITY
Immrama u ApyruM MpIaHACKHM <OKaHPOM» M 0003HAYMJI KPUTEPHM JTaHHOTO pa3rpaHUYeHHUs
(croxxeTHbIi). [IToMUMO MCTOYHMKOBEAUECKOTO aHAIM3a OPUTMHAJIBHBIX TEKCTOB (4acTh U3 KOTO-
pBIX ObUIa BBeJleHa B Hay4YHBIH 000pOT BIEPBbIE) UCCIIENOBATENb MbITAJICS COOTHECTH JAHHBIE C
JOCTYIHBIMU Ha TOT MOMEHT 00bEKTaMH MaTE€PUAIbHOUN KYJIbTYPBHI.

Immrama paccmatpuanucek FO. O’Kappu kak HCTOpHUECKUI HCTOYHHK, a CAMH MOPCKHUE
IyTEIIECTBHUS TepoeB — Kak ucropudeckuil (akr. [Iponssenenus 3akiarodaroT B cede ciel UCTo-
PHUYECKOTO MPOIJIOr0 OCTPOBA, KOTOPBIM JOIKEH OBITh BBISBIEH CKBO3b TOJIY MO3JHEHIINX
HACJIOEHUH, MPUAABIINX UCTOPHSIM JIETEHAApHBIA U MUdUUeckuil xapakrep. Mbl MOKeM Ipe-
MIOJIOKUTh, YTO TIIATEIbHAs UCTOUHUKOBEIUECKast paboTa, CTpEeMJIEHHE OXBAaTUTh U CUCTEMaTH-
3UpOBATh MAKCUMAJIBHO BO3MOXXHBIA JUANa30H UCTOYHHUKOB, PABHO KAK M YKJIOH Ha HECKOJIBKO
OyKBaJIbHOE, Ta)kKe MEXaHUYECKOE BBISIBJICHHUE U BBIWICHEHHE «MCTOPUYECKOTrOo sifpay Oe3 yriryo-
JIEHUs B QJJIETOPUYECKYIO U MHTEPTEKCTYaJIbHYIO CYIIHOCTh IPOU3BENCHHUI — BCE 3TO NMPOUCXO-
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JIAJIO BIIOJIHE B paMKaX METOJOJIOTMH M OIbITA MO3UTUBU3MA, XOTsI MPSIMBIX CCHUIOK Ha JieATenei
3TOT0 HAIPaBJICHUS HEMOCPEACTBEHHO B TPYylaX MHTEPECYIOUIEH HAC TMUYHOCTH HET.

Hecmortps Ha To, uTo MHOTHE monoxeHus: FOmxuaa O’ Kappu OyayT B nanpHeiemM Kop-
PEKTUPOBATHCS, OHH CBHITPAIH POJIb «OTIPABHON TOUKUY», U Y MOCIEIYIOIIETr0 OKOJIEHHS UCCIie-
nosareneil (B. Ctoyke, A. Hart, K. Meiiep u ap.) Obliu yke onpezesieHHble BEKTOPHI IS pas-
BUTHS CBOMX TEOPUN U TUCKYCCUH.
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